
《政治學報》稿約及論文體例 

壹、稿約 
《政治學報》為中國政治學會所發行之政治學學術性刊物，每年 6 月及 12 月出刊，凡與

政治科學相關領域之論文，包含政治思想、政治理論與方法、比較政府與政治、國際關係

與兩岸關係、公共行政與公共政策等，均歡迎賜稿。 

 

一、 投稿學術倫理須知 

（一） 《政治學報》不接受任何不當行為產生之文章，包含一稿多投、重複出版、杜撰或

造假資料、剽竊、不當掛名與未揭露之利益衝突等。 

（二） 為維護本學報與作者雙方之權利義務，《政治學報》編輯部依循 Elsevier B.V. 所建

議之《出版倫理》（Publishing Ethics）規定，遵守審查、編輯與出版之相關義務；

同時要求來稿作者必須遵循相關作者義務。詳細規定可參照下列網址：

https://www.elsevier.com/about/policies/publishing-ethics。 

（三） 投稿至《政治學報》之文章，必須為未投稿至其他期刊及未經其他刊物發表者。作

者須於投稿時填寫「投稿聲明書」（詳見附表一），保證於投稿至《政治學報》期間，

其主要部分或全部均未同時投稿任何其他國內外刊物，且文章的主要部分或全部

亦未曾以任何形式、任何語言出版。若經查核發現上述違例，來稿作者必須接受撤

稿。 

 

二、 文稿類型 

本學報稿件可接受中、英文撰寫之研究論文（Research Article）及研究紀要（Research Note），

惟不接受譯稿。詳細內容說明如下： 

（一） 研究論文（Research Article）：屬作者個人原創且未經發表過，具備完整學術格式

規範之經驗性與理論性論文。中文文稿（含參考文獻）以一萬八千字至兩萬五千字

為限；英文文稿（含參考文獻）一萬兩千字為限。 

（二） 研究紀要(Research Note)：具原創性之原始資料與重要研究結果，或者對於理論、

研究方法之創新，進行分析與討論之文章。中文文稿以（含參考文獻）以一萬二字

為限，英文文稿（含參考文獻）以七千字為原則。 

 

三、 審查方式 

來稿須經本學報標準審稿程序，經編輯部或編委會初審後，送請至少兩位學者專家進行匿

名外審，本學報並對來稿保留有文字刪改權及最後刊登決定權。 

 

https://www.elsevier.com/about/policies/publishing-ethics


四、 版權 

本學報刊登之論文，須將著作財產權讓與予中國政治學會與華藝數位股份有限公司，以製

作紙本或電子期刊，或為一切著作財產權人可依法合理行使之權利。惟著作人仍保有未來

集結出版、教學等個人使用之權利。 

 

五、 其他來稿注意事項 

（一） 本學報各篇作者自負文責，其見解或主張不代表中國政治學會。 

（二） 來稿內容請依如下次序排列：中、英文標題、500 字以內之中、英文摘要與關鍵詞、

論文之本文（含參考文獻）。 

（三） 為便於匿名審查作業，來稿請將摘除所有可能透露作者身分之 Word 格式論文電子

檔，連同「投稿聲明書」親筆簽名之掃描檔，以及「投稿者基本資料表」（包括真

實姓名、任職單位、聯絡方式，並於表中註明通訊作者，詳見附表二），以電子郵

件傳送至 politicalscience351@gmail.com。 

（四） 來稿之參考書目如有註冊數位物件辨識碼（DOI），則須註明。 

 
貳、稿件格式 
一、 摘要與關鍵詞 

論文摘要各以中、英文撰寫一份，每份以不超過  500 字為原則，關鍵詞中文以全形

頓號隔開，英文以半形逗點隔開，以不超過五個為原則，依筆劃或字母順序排列，最

後不加句號。文章第一頁下方請加註作者服務單位註腳，如作者不只一位，請於作者

姓名後方以 *、**、***等符號標註識別第一作者、第二作者、第三作者。任職機構

請寫本職名稱，兼任之行政工作毋須列出。 

 

二、 引文及註釋 

（一） 直接引述原文時，短文可逕入正文，外加引號。  

（二） 請使用美國心理學會 (APA) 格式引用文獻：  

1. 直接引述或摘述原著內容時，需標出原著頁數。  

(1) 若為書籍，則為（作者，公元出版年：頁數）。 

    如：「主張憲法……」（XXX，1996：1-36）。 

(2) 報刊文章，則為（報紙名稱，公元年 /月/日：版頁）。 

    如：「報導指出……」（聯合報， 1998/12/31︰A2）。  

(3) 網站資料，則為（作者，西元年：網站名稱） 

    如：「立委選制……」（XXX，2001：國家政策基金會網站）  

2. 間接引述或提及相關著作時，不需標出頁數。 
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  如：此類研究已有相當成果（ XXX，1996；OOO，1996）。  

（三） 說明性敘述之註釋  

1. 用於引伸、補充、解釋所引用資料之文字，此類註釋應列於該頁下方，採取「當

頁註」方式，在 Microsoft Word 即為「註腳」。  

2. 註釋號碼，請用阿拉伯數字，如 1，102。註釋請置於標點符號後。  

3. 註釋內引用文獻的形式與正文同，惟須在全篇論文之後的參考文獻中，詳細列

出全部出版資料。 

（四） 資料出處之註釋  

1. 標示資料出處之註解，請直接標示（作者，公元出版年：頁數）於段落、文句末

端或內文適當位置。 

如：……政黨版圖（XXX，2002：142-161）。  

2. 當正文中已有作者姓名時，可直接將（公元出版年：頁數）緊接著標示。 

如： XXX（2002：142-161）指出……。 

 

三、 參考文獻論文之後須列出全部參考（引用）文獻之完整資料。區分為中文與外文兩大

部分，中文文獻在前並依作者姓氏之筆劃排序，外文文獻在後並依作者姓氏之字母排

序。各種文獻寫法格式體例如下，若有未盡之處，請參考美國心理學會(APA)出版手

冊。 

（一） 書籍 

1. 中文：（若中文作者為四人或四人以上，以 XXX 等表示） 

作者姓名，公元年代，《書名》（版次），出版地：出版者。 

作者姓名，公元年代，〈篇名〉，載於編者姓名（編著），《書名》，頁 x 或頁 x-

x，出版地：出版者。 doi:xxxxxxxx  

2. 外文：（若外文作者為四人或四人以上，以 et al.表示） 

Author’s Last name, First name(initial). Middle name(initial)., Year.  

Complete Title of the book (Edition). Location: Publisher.  

Author’s Last name, First name(initial). Middle name(initial)., Year. “Title of article.” 

In First name(initial). Middle name(initial).  

Editor’s Last name, eds., Complete Title of the book (Edition.) (p. x or pp. x-x). 

Location: Publisher.  doi:xxxxxxxx 

（二） 文章期刊 

1. 中文：（若中文作者為四人或四人以上，以 XXX 等表示） 

作者姓名，公元年代，〈篇名〉，《期刊雜誌名》，第 X 卷第 X 期，頁 x 或頁 x-x。 

doi:xxxxxxxx  



2. 外文：（若英文作者為四人或四人以上，以 et al.表示）  

Author’s Last name, First name(initial). Middle name(initial)., Year.“Title of article.” 

Name of the Journal, Vol. X, No. X, p. x or pp. x-x.  doi:xxxxxxxx 

（三） 博碩士論文引用，請參照引用文章方式處理，唯須註明校名。  

1. 中文：作者姓名，公元年代，〈論文篇名〉，xx 學校 xx 系所博（碩）士學位論文。  

2. 外文：Author’s Last name, First name(initial). Middle name(initial)., Year. “Title of 

the Article.” Publication Situation, Department, University, Location.  

（四） 報紙新聞  

1. 中文：作者姓名，年代，〈篇名〉，《報紙名稱》，公元年/月/日：x 版。 

（若無作者則為：〈篇名〉，年代，《報紙名稱》，公元年/月/日：x 版。）  

2. 外文：Author’s Last name, First name(initial). Middle name(initial)., Year, “Title of 

the Article.” Name of the Newspaper, Date Month Year: p. x (If there is no author: 

“Title of the Article,” Year, Name of the Newspaper, Date Month Year: p. x)  

（五） 翻譯文獻  

1. 中文書籍：作者姓名，譯者姓名（如 XXX 譯），翻譯書年代，《書名》，頁 x 或

頁 x-x，出版地：出版商。  

2. 外文書籍： Author’s Last name, First name(initial). Middle name (initial)., Year. Title 

of the book. Translator’s name, Trans. Place of Publication: Publisher.  

（六） 網路資源  

1. 中文網頁：作者姓名，公元年，〈篇名〉，網站名稱：網址。檢索日期。  

2. 外文網頁： Author’s Last name, First name (initial). Middle name (initial)., Year. 

“Title of the Article.” in Website: URL, Available: Date.  

（七） 其他  

1. 為求一致，民國出版品之出版時間，請全數改換公元。中國歷代紀元及日本紀

元宜維持原狀，並在括弧中加註公元。  

2. 文獻或書目資料中外文並存時，依中文、日文、英文、其他語文之順序排列。中

文文獻或書目應按作者或編者姓氏筆劃（如為機構亦同）排列，日文文獻或書

目應按作者或編者之日文五十音順序（如為機構亦同）排列，英文、法文、德文

等則依作者及編者姓氏字母次序排列。引用同一作者數項著作時，則依按出版

時間排列，舊著在前，新著在後。 

3. 已接受刊載但尚未發表的參考論文題目，須用「排印中」字樣，置於（出版時

間）括弧中。若引用尚未發表的調查資料或個人訪談，則須在正文或註釋內註

明，不得列入參考文獻。 


